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1. EINLEITUNG

1.1	 VORGESEHENE VERWENDUNG
Die vorgesehene Verwendung von UNEEG™ MyConnect ist die Übertragung von Daten von 
einem UNEEG Aufzeichnungsgerät (Rekorder) in die UNEEG™ Cloud.

1.2	 INDIKATIONEN
Für dieses Produkt nicht zutreffend.

1.3	 VORGESEHENER BENUTZER UND ZIELGRUPPE
UNEEG™ MyConnect ist für die Nutzung durch Laien und Ärzte vorgesehen.

1.4	 KONTRAINDIKATIONEN
Es gibt keine bekannten Kontraindikationen bei der Verwendung von UNEEG™ MyConnect.

1.5	 WARNHINWEISE UND VORSICHTSMASSNAHMEN
Es wurden keine Warnungen oder Vorsichtsmaßnahmen identifiziert.

1.6	 NEBENWIRKUNGEN
Es sind keine Nebenwirkungen im Zusammenhang mit der Verwendung von UNEEG™ 
MyConnect bekannt.
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2. PRODUKTBESCHREIBUNG

UNEEG™ MyConnect sorgt dafür, dass aufgezeichnete Daten von einem Rekorder über eine 
cloudbasierte Lösung an den Arzt übertragen werden.

2.1 VORAUSSETZUNGEN FÜR DIE VERWENDUNG VON UNEEG™ MYCONNECT
Für die Verwendung von UNEEG™ MyConnect müssen die folgenden Kriterien erfüllt sein:
•	 �Für die Übertragung der Daten von UNEEG™ MyConnect an den Arzt muss Wi-Fi 

verfügbar sein.
•	 �Ein UNEEG Rekorder und ein eingesetztes UNEEG Implantat müssen vorhanden sein.

2.2 UNEEG™ MYCONNECT GERÄTEBESCHREIBUNG
Die Abbildung zeigt die verbundenen Komponenten des UNEEG™ MyConnect mit einem 
UNEEG Rekorder und einem Netzteil.

1

2

3

4
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Die in UNEEG™ MyConnect enthaltenen Komponenten sind in der folgenden Tabelle 
beschrieben.

NR. ARTIKEL-
NUMMER

NAME BESCHREIBUNG

A

B

C

20002 Tablet Gerät zur Verwendung der 
UNEEG™ MyConnect App. 
Das Tablet kann nur mit 
der vorinstallierten App 
verwendet werden.

Einschalttaste (A) Taste zum Ein- und 
Ausschalten des Tablets.

Anschlussbuchse 
(B)

Zum Anschließen des 
USB-Hubs.

Halter (C) Ermöglicht das Aufstellen 
des Tablets in aufrechter 
Position.

Kamera (D) Zum Scannen des QR-Codes 
beim Anlegen eines 
Patienten.

20021 USB-Hub Verbindet das Tablet mit dem 
Anschlusskabel und dem 
Netzteil.

USB-A-Anschluss 
(E)

Zum Anschließen des 
Rekorders.

Micro-USB-
Anschluss (F)

Zum Anschließen des 
Netzteils.

20002 Netzteil Zum Aufladen des Tablets. 
Besteht aus einem Netzteil 
und einem Kabel.

20020 Anschlusskabel Verbindet den Rekorder mit 
dem USB-Hub.

D

FE

1

2

3

4
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2.3 KOMPATIBLE PRODUKTE

PRODUKT TEIL BESCHREIBUNG
24/7 EEG™ SubQ Zeichnet EEG-Daten auf. In diesem Benutzerhandbuch 

als „Rekorder“ bezeichnet. 

UNEEG™ Cloud Überträgt Daten von UNEEG™ MyConnect an den Arzt.
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3. SYMBOLE UND KENNZEICHNUNGEN

Legende zu Symbolen auf Geräten und Verpackungen:

SYMBOL ERLÄUTERUNG

 
Hersteller

 
Herstellungsdatum

 
Chargennummer

 
Katalognummer

 
Seriennummer

  
Temperaturgrenzwert

 
Gebrauchsanweisung konsultieren

 

Nicht über den unsortierten Hausmüll entsorgen

 
CE-Kennzeichnung

 
Medizinisches Gerät

 
Wi-Fi

 
Akkustand
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4. VERWENDEN DES SYSTEMS

4.1 VERBINDEN DER KOMPONENTEN DES GERÄTS

1. �Stellen Sie das Tablet in die Halterung (optional).

2. Verbinden Sie den USB-Hub mit dem Tablet.

3. Verbinden Sie das Netzteil mit dem USB-Hub.

4. �Verbinden Sie das Anschlusskabel (20 cm) mit dem USB-Hub.

5. �Schalten Sie das Tablet ein und folgen Sie den Anweisungen auf dem Bildschirm. 
Das Tablet kann nun mit dem Rekorder verbunden werden.
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4.2 TÄGLICHE VERWENDUNG

4.2.1 STARTSEITE
Das Tablet startet auf der Startseite. Die Startseite zeigt:

1
Der Zeitpunkt der letzten Datenübertragung vom Tablet zu Ihrem Arzt (lokale 
Zeitzone des Krankenhauses).

2 Eine Übersicht der aufgezeichneten Daten der letzten 7 Tage. 

3 Eine Übersicht der aufgezeichneten Daten der letzten 30 Tage. 

4 Schaltfläche zum Starten der Datenübertragung vom Rekorder zum Tablet.

4.2.2 MENÜ
Das Menü oben rechts bietet folgende Optionen:

•	 Gebrauchsanweisung
•	 Sprache auswählen
•	 Wi-Fi auswählen
•	 Über die App

1

2 3

4
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4.2.3 AUSWAHL VON WI-FI
Um aufgezeichnete Daten an Ihren Arzt zu übertragen, muss das Tablet mit Wi-Fi verbunden sein. 
Um Wi-Fi auszuwählen, verwenden Sie das Menü oben rechts. Tippen Sie auf das Wi-Fi, mit dem Sie 
eine Verbindung herstellen möchten. Sobald die Verbindung hergestellt ist, wird neben dem Menü 
ein Wi-Fi-Symbol angezeigt.

Wenn keine Wi-Fi-Verbindung verfügbar ist, werden Daten auf das Tablet übertragen, wenn der 
Rekorder verbunden ist. Die gespeicherten Daten werden an den Arzt übertragen, sobald das Tablet 
mit dem Wi-Fi verbunden ist und neue Daten auf das Tablet übertragen werden.

4.2.4 ÜBERTRAGUNG VON EEG-DATEN
Um die Daten zu übertragen, können Sie eine der folgenden Möglichkeiten nutzen:

•	 �Tippen Sie auf der Startseite auf „Daten übertragen“ und befolgen Sie die Anweisungen zum 
Verbinden des Rekorders mit dem Tablet. Sobald der Rekorder ordnungsgemäß verbunden ist, 
beginnt die Übertragung automatisch.

•	 �Alternativ schließen Sie den Rekorder an das Tablet an – die Datenübertragung beginnt automatisch. 

Wenn Sie den Rekorder zum ersten Mal mit dem Tablet verbinden, werden möglicherweise zwei 
Popup-Fenster angezeigt. Aktivieren Sie das Kontrollkästchen, um künftig keine solchen Popups 
mehr zu erhalten. Tippen Sie auf „OK”, um fortzufahren. Wenn Sie auf „Abbrechen“ klicken, werden 
keine Daten übertragen.

Sie erhalten eine Benachrichtigung, wenn das Tablet nicht mit dem Wi-Fi verbunden ist. Anschließend 
müssen Sie auswählen, ob Sie die Datenübertragung zum Tablet fortsetzen oder eine Wi-Fi-Verbindung 
herstellen möchten, um Daten an den Arzt zu übertragen.
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4.2.5 AUFLADEN DES REKORDERS
Der Rekorder wird aufgeladen, wenn er mit dem Tablet verbunden ist. Lassen Sie den Rekorder nach 
Abschluss der Datenübertragung mit dem Tablet verbunden, um den Ladevorgang abzuschließen.

4.3 AUFLADEN DES TABLETS
Laden Sie das Tablet auf, indem Sie das Netzteil an eine Steckdose anschließen. Das Gerät darf 
nur mit dem mitgelieferten Netzteil von UNEEG™ MyConnect geladen werden.

4.4 MELDUNG VON SCHWERWIEGENDEN VORFÄLLEN
Gemäß den europäischen Vorschriften: Melden Sie jeden schwerwiegenden Vorfall, der im 
Zusammenhang mit diesem Gerät aufgetreten ist, dem Hersteller und der zuständigen Behörde 
des EU-Mitgliedstaates, in dem das Gerät verwendet wurde.

5. WARTUNG UND ENTSORGUNG DES GERÄTS

5.1 HANDHABUNG
Gehen Sie mit UNEEG™ MyConnect sorgfältig um.
Siehe die Umgebungsbedingungen unter 7. TECHNISCHE DATEN.

5.2 REINIGUNG
Informationen zum Tablet finden Sie in der Anleitung des Tablet-Herstellers.

5.3 RÜCKGABE DES GERÄTS
Das Gerät ist ein Einzelbenutzergerät und muss nach Beendigung der Verwendung an den 
Arzt zurückgegeben werden.

5.4 REPARATUREN
Das Gerät darf nicht modifiziert oder für einen anderen als den in diesem Benutzerhandbuch 
beschriebenen Zweck verwendet werden.

Wenn das Gerät beschädigt ist oder Komponenten defekt sind, wenden Sie sich an Ihren Arzt. 
Versuchen Sie nicht, das Gerät zu reparieren. Das Gerät muss während seiner Lebensdauer 
nicht gewartet werden.
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6. FEHLERBEHEBUNG

Diese Tabelle gibt Auskunft darüber, wie Sie sich in verschiedenen Situationen verhalten 
sollen. Wenn Sie weitere Unterstützung bei der Verwendung von UNEEG™ MyConnect 
wünschen oder bei Zwischenfällen, wenden Sie sich bitte an Ihren Arzt.

PROBLEM MÖGLICHE URSACHE MÖGLICHE ABHILFE

Das Tablet zeigt einen 
schwarzen Bildschirm.

Das Tablet ist ausgeschaltet. Schalten Sie das Tablet 
ein – siehe Abschnitt 2.

Der Bildschirm des Tablets 
hat sich ausgeschaltet. Der 
Bildschirm schaltet sich 
nach 2  Minuten Inaktivität 
automatisch aus.

Schalten Sie das Tablet 
ein – siehe Abschnitt 2.

Das Tablet wird nicht mit 
Strom versorgt.

Schließen Sie das Tablet an 
eine Steckdose an – siehe 
Abschnitt 2.

Das Tablet informiert Sie, dass 
keine Daten übertragen wurden.

Die Speicherkapazität des 
Tablets ist voll.

Kontaktieren Sie Ihren 
Arzt.

Der Rekorder ist getrennt. Verbinden Sie den 
Rekorder mit dem Tablet. 
Stellen Sie sicher, dass der 
Rekorder während der 
Datenübertragung mit 
dem Tablet verbunden ist.

Die Wi-Fi-Verbindung ist 
unterbrochen.

Verbinden Sie den 
Rekorder erneut mit dem 
Wi-Fi und starten Sie die 
Datenübertragung neu.

Die Verbindung zur 
UNEEG™ Cloud konnte 
nicht hergestellt werden.

Versuchen Sie es später 
noch einmal.

Das Tablet ist seit 90 Tagen 
nicht mehr benutzt worden 
und wurde daher inaktiviert.

Kontaktieren Sie Ihren 
Arzt.

Auf dem Rekorder wurden 
keine Daten gefunden.

Zeichnen Sie Daten mit 
Ihrem Rekorder auf, bevor 
Sie erneut versuchen, 
Daten zu übertragen.
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PROBLEM MÖGLICHE URSACHE MÖGLICHE ABHILFE

Der Rekorder enthält Daten 
von einem unbekannten Im-
plantat.

Wenn Sie die Daten abrufen 
möchten, tippen Sie auf 
„Abbrechen“ und wenden 
Sie sich an Ihren Arzt.

Wenn Sie die Daten auf 
dem Rekorder löschen 
möchten, tippen Sie auf 
„Daten löschen“. Alle Dat-
en werden vom Rekorder 
gelöscht. Anschließend 
steht Ihnen der Rekorder 
wieder zur Verfügung.

Es ist ein Fehler im Rekorder 
aufgetreten.

Kontaktieren Sie Ihren 
Arzt.

Sonstiger Fehler. Versuchen Sie es später 
noch einmal. 

Das Tablet informiert Sie, dass 
es keine Verbindung zum Wi-Fi 
herstellen kann.

Das Tablet ist nicht mit Wi-Fi 
verbunden.

Stellen Sie eine Wi-Fi-
Verbindung her.

Setzen Sie die Übertra-
gung ohne Wi-Fi fort.
Ihre Daten werden an 
den Arzt übertragen, so-
bald das Tablet mit einem 
Wi-Fi-Netzwerk verbun-
den ist.

Das von Ihnen eingegebene 
Wi-Fi-Passwort ist falsch.

Geben Sie das richtige 
Passwort ein.

Das Tablet informiert Sie, dass 
der Akkuladestand des Tablets 
unter 25 % liegt.

Die Datenübertragung er-
fordert einen Akkuladestand 
von mindestens 25 %.

Schließen Sie das Tablet an 
eine Steckdose an.

Das Tablet informiert Sie, dass 
etwas schiefgelaufen ist.

In der App ist ein Fehler 
aufgetreten.

Versuchen Sie es später 
noch einmal. Wenn der Feh-
ler weiterhin besteht, star-
ten Sie das Tablet bitte neu.

Die Datenübertragung startet 
nicht.

Die beiden Popup-Be-
nachrichtigungen wurden 
gelöscht.

Trennen Sie den Rekorder, 
verbinden Sie ihn erneut 
und drücken Sie „OK“, um 
die beiden Popup-Benach-
richtigungen anzuzeigen.

Wenn am Tablet eine verdächtige Aktivität auftritt, die nicht bereits in der Tabelle beschrieben 
ist, schalten Sie das Tablet bitte durch langes Drücken der Einschalttaste aus und wenden Sie 
sich an Ihren Arzt.
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7. TECHNISCHE DATEN

UNEEG™ MYCONNECT

Tablet Informationen zum Tablet finden Sie in der Anleitung des Tablet-
Herstellers.

Netzteil Informationen zum Netzteil finden Sie in der Anleitung des Netzteil-
Herstellers.

Anschlusskabel Länge: 200 mm
Anschluss 1: USB-A-Anschluss
Anschluss 2: Micro-USB-Anschluss (8 mm)

7.1	UMWELTBEDINGUNGEN
Vermeiden Sie es, das Gerät extremen Temperaturen unter 5 °C oder über 35 °C auszusetzen.

7.2 DATENSCHUTZ
Alle auf UNEEG™ MyConnect gespeicherten Daten sind in einem sicheren Format geschützt.

Um sicherzustellen, dass kein Datenmissbrauch auf dem Tablet stattfindet, wird das Tablet 
inaktiv, wenn es über einen Zeitraum von 90 Tagen nicht bestimmungsgemäß verwendet 
wird. Wenn diese Situation eintritt, wenden Sie sich bitte an Ihren Arzt.

Wenn ein Verstoß im Zusammenhang mit der Datensicherheit festgestellt wird, wird Ihr Arzt 
Sie darüber informieren, wie Sie vorgehen müssen, um sicherzustellen, dass der Datenschutz 
gewahrt bleibt.
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